	Programme / Program

	Jeudi 27 octobre 2005 - Thursday October 27, 2005

	Techniques de référence en coeliochirurgie abdominale et pariétale. 
Chirurgie en direct. Conférences. 
Controverses. Echecs.

	Laparoscopic techniques in abdominal and parietal surgery. Live surgical procedures. Controversies. Failures.

	08:30 Séance inaugurale / Opening session
Présidents / Chairmen
J. CHIPPONI
R. ROSATI 
 
09:00 - 13:00 Chirurgie en direct du bloc opératoire / Live surgical procedures
Président
Modérateurs / Moderators 

C. MEYER
B. DETRUIT 
G.FOURTANIER
RGO / GERD 
Lobectomie hépatique gauche / Left hepatic resection
10:30 - 11:00 Pause café et visite des stands / Coffee break and visit of the Exhibition
Pancréas gauche / Left pancreatectomy
Splénectomie / Splenectomy 
Hernie bilatérale / Bilateral hernia
Live demonstrations - visioconférence
- From Grossetto 
- From Bruxelles
- From Hong Kong

P. GIULIANOTTI 
J. HIMPENS
M. LI
13:00 - 14:00 Visite des stands / Visit of the Exhibition
 

14:00 - 16:00 Références techniques sur la paroi : films / Technical references in                       &nbspparietal surgery : videos
Président
Modérateurs / Moderators 

G. CHAMPAULT
JC. BERTRAND
P. BREIL
G. LEYNAUD
E. MAGNE
Hernie par voie pré péritonéale / Pre peritoneal hernia
JL. DULUCQ
Hernie par voie transpéritonéale / Transperitoneal hernia
G. FROMONT
Hernie récidivée / Recurrent hernia
GF. BEGIN
Cure des grandes éventrations / Treatment for large incisional hernias
H. LEVARD
Controverse : face à face coelio vs Lichtenstein / Face to face : laparoscopy vs Lichtenstein
A. FIENNES
G. POUGET 
Conférence : prévenir et traiter les douleurs post opératoires après cure de hernie / Prevention and treatment of post operative pain after hernia repair
G. FOURTANIER
Questions aux experts sur la paroi / Panel discussion
16:00 - 16:30 Pause café et visite des stands / Coffee break and visit of the Exhibition
 
16:30 - 18:00 Références techniques sur le RGO : films / Technical references in                       GERD: videos
Président
Modérateurs / Moderators 

R. ROSATI
J. BOULEZ
GB. CADIERE
Intervention de Toupet / Toupet procedure
H. MOSNIER
Intervention de Nissen / Nissen procedure
GB. CADIERE
Cure des hernies hiatales para oesophagiennes / Treatment of giant hiatal hernias
JL. DULUCQ
Hernie hiatale récidivée / Recurrent hiatal hernia
B.DALLEMAGNE
Controverse : pose de prothèse ou non devant un hiatus large / Controversy : prosthesis repair of hiatal defect : yes or no ?
B. GAYET
J. BOULEZ
Conférence / Lecture :
Conduite à tenir devant une dysphagie post opératoire /What to do for post operative dysphagia ?
T. PERNICENI
Questions aux experts sur le RGO / Panel discussion
18:00 - 18:30 Les plus belles images / The best pictures in laparoscopic surgery


	Vendredi 28 octobre 2005 / Friday October 28, 2005

	08:30 - 10:00 Chirurgie en direct du bloc opératoire et films de références                        techniques /Live surgical procedures and video presentations
Président
Modérateurs / Moderators 

J. PERISSAT
J. DOMERGUE
P. GRUMILLIER
Colectomie droite / Right colectomy
P. WINTRINGER
Colectomie gauche / Left colectomy
JL. LE CALVE
Colectomie transverse / Transverse colectomy
C. SARTORI
Colectomie totale / Total colectomy
JM. FABRE
10:30 - 11:00 Pause café et visite des stands / Coffee break and visit of the Exhibition


	10:30 - 12:00 Chirurgie en direct du bloc opératoire et films de références                        techniques /Live surgical procedures and video presentations
Proctectomie avec TME / TME
JL. DULUCQ
Proctectomie avec anastomose différée / Delayed anastomosis proctectomy
J. BAULIEUX
Amputation abdomino périnéale / MILES
C. DENET
Rectum anastomose colo anale / Colo anal anastomosis
 


	12:30 - 13:00 Controverse technique / Controversy
L'abord de l'angle gauche / Technical approach of the splenic flexure
B. GAYET
Y. PANIS
13:00 - 14:00 Visite des stands / Visit of the Exhibition


	14:00 - 16:00 Les clubs de coelio / Laparoscopic clubs
Président / Chairman
Modérateurs/ Moderators
JL. DULUCQ
Y. ANDUZE 
G. FOURTANIER 
A. GAINANT
Club Vasculaire
Abord de l'aorte abdominale / Abdominal aortic approach
M. COGGIA
GRECCO
Etude prospective pariéto plastie pour éventration de la paroi abdominale antérieure / Prospective study of abdominal hernia surgery
M. COMY
M. SMAILI
YALTA
Etude prospective des troubles sexuels après résection colo rectale
Prospective study of sexual dysfunction after colo rectal resection
S. KOLMER
V. TASSETTI
ACLAVINE
Etude rétrospective du traitement laparoscopique de la lithiase de la VBP
Retrospective study of laparoscopic treatment of CBD stones
M. BECK
P. GRUMILLIER
ARCVIDOC
Etude : Evaluation de la prise en charge du cancer du rectum
Trial : rectal cancer management
A. DELEUZE
C. DE SEGUIN
JM. FABRE
MH. REY
P. ROUANET
Conférence / Lecture :
Quoi de neuf sur l'obésité ? / What's new in morbid obesity ? 
Modérateur/ Moderator

J. HIMPENS
J. MOUIEL
 
 
16:00 - 16:30 Pause café et visite des stands / Coffee break and visit of the Exhibition


	16:30 - 17:00 Les clubs de coelio (suite) - Laparoscopic clubs
LE CLUB COELIO
Difficultés des traitements laparoscopiques des éventrations
Difficulties during laparoscopic treatment of incisional hernias
Cure d'éventration avec suture musculo aponévrotique
Incisional hernia with defect closure
C. ZARANIS
Cure d'éventration et suture digestive
Incisional hernia and bowel suture
B. DETRUIT
Cure d'éventration avec contenu colique
Incisional hernia with colonic strangulation
B. BOKOBZA
17:00 - 17:30 Conférence : la CCAM et la T2A mode d'emploi /Lecture : a revolution in the French health care system ?
A. DELEUZE
17:30 - 17:50 Les échecs / Failures
B. GAYET
17:50 - 18:00 Conclusions par le Président / Conclusions


	 



	Samedi 29 octobre 2005 / Saturday October 29, 2005
Formation Médicale Continue
Continuous Medical Education and Post Graduate Course

	08:30 Chirurgie laparoscopique de la jonction oesogastrique (hors RGO)
          Laparoscopic surgery for esophagogastric junction (excluding GERD)
Président / Chairman
Modérateurs / Moderators
JL. DULUCQ
G. FOURTANIER
JM. FABRE
Mégaoesophage / Esophageal achalasia

B. MILLAT
Diverticule épiphrénique / Epiphrenic diverticuli 
- Diverticulectomie transhiatale/Transhiatal diverticulectomy 
- Diverticulectomie par thoracoscopie/Thoracoscopic diverticulectomy
JM. FABRE
JL. DULUCQ
Lésions bénignes de l'œsophage : indications et stratégie
Benign eso gastric tumors : indications and techniques
T. PERNICENI
10:15 - 10:45 Pause café et visite des stands / Coffee break and visit of the Exhibition
10:45 Tumeur bénigne de l'estomac : indications et stratégie
Benign tumors of the stomach : indications and techniques
P. WINTRINGER
11:15 Chirurgie bariatrique : les gestes techniques gastriques
Laparoscopic bariatric surgery : techniques
 
Mason Mac Lean
JM. FABRE
Sleeve gastrectomy
J. HIMPENS
By-Pass
GB. CADIERE
By-Pass
J. MOUIEL
12:15 Temps de tubulisation gastrique en vue d'une OST ou d'un Lewis Santy / Laparoscopic gastric tube creation for esophageal replacement
JL. DULUCQ
13:00 Conclusions / Conclusions
 


	

	Informations Générales
General Informations

	DATES / DATES
27, 28, 29 Octobre 2005 / October 27, 28 & 29, 2005 

LIEU DU CONGRES / VENUE
Cité des Sciences 
30 avenue Corentin Cariou
75019 PARIS 

LANGUES DU CONGRES / LANGUAGES
Traduction simultanée français-anglais / Simultaneous translation French-English

SECRETARIAT DU CONGRES / CONGRESS SECRETARIAT
CONGRES ET EXPOSITIONS DE BORDEAUX
Allée Louis Ratabou 
BP 55
33030 BORDEAUX CEDEX
Tél : 05 56 11 88 64
Fax : 05 56 11 88 22
Email : mh.polski@bordeaux-expo.com

INSCRIPTION / REGISTRATION
Date limite d’inscription : 13 Octobre 2005 / Registration deadline : October 13, 2005 

Le droit d’inscription comprend : / Registration fees include :
- La participation au congrès / Participation in the congress
- La traduction simultanée français/anglais / Simultaneous translation

PAIEMENT / PAYMENT
Pour pouvoir être traitées, les inscriptions doivent nous être retournées avec le règlement correspondant. Les paiements sont à faire à l’ordre de Congrès et Expositions de Bordeaux – CEB – ou par carte de crédit CB-VISA-EUROCARD-MASTERCARD ou AMERICAN EXPRESS. / Registration forms must be returned with the corresponding amount. All payments must be made by cheques made out to Congrès et Expositions de Bordeaux – CEB - or by credit card (VISA-EUROCARD-MASTERCARD-AMERICAN EXPRESS). 

CONFIRMATION / CONFIRMATION
A réception de la fiche d’inscription dûment remplie, chaque participant recevra une confirmation de son inscription avec les bons de réduction. Les confirmations ne seront pas envoyées pour les inscriptions reçues après le 21 octobre 2005. /Upon receipt of the registration fee, each participant will receive confirmation of his registration with vouchers giving a right to reductions on transport. No confirmation will be sent for registration forms received after October 21, 2005.


ANNULATION / CANCELLATION
Les annulations se font par écrit à Congrès et Expositions de Bordeaux.Avant le 01 Octobre 2005 : remboursement des sommes perçues, moins 25% pour frais de gestion. Passée cette date, aucun remboursement ne sera effectué. / To be made by mail to Congrès et Expositions de Bordeaux. Cancellations received before October 01, 2005 : refund of fees, less 25% for administrative charges. After this date, no refund at all.

HEBERGEMENT / ACCOMMODATION

Sur le site / On site
- 260 chambres à l' Hotel 
FOREST HILL ***Plus
28ter avenue Corentin Cariou 
75019 PARIS
Tel : 01.44.72.15.30
Fax : 01.44.72.15.80

- 284 chambres à l'Hotel IBIS
Paris Lavillette **
31-35 Quai de l’Oise
75019 PARIS
Tel : 01.40.38.04.04
Fax : 01.40.38.48.90

- 72 appartements à la 
Résidence hotellière MAEVA
28ter avenue Corentin Cariou 
75019 PARIS
Tel : 01.44.72.42.00
Fax : 01.44.72.42.42
- 260 rooms in the Hotel 
FOREST HILL ***Plus
28ter avenue Corentin Cariou 
75019 PARIS
Tel : 33.1.44.72.15.30
Fax : 33.1.44.72.15.80

- 284 rooms in theHotel Ibis
Paris Lavillette **
31-35 Quai de l’Oise
75019 PARIS
Tel : 33.1. 40.38.04.04
Fax : 33.1. 40.38.48.90

- 72 flats in the
Résidence hotellière MAEVA
28ter avenue Corentin Cariou
75019 PARIS
Tel : 33.1. 44.72.42.00
Fax : 33.1. 44.72.42.42


	A proximité immédiate / On the immediate vicinity

	- Hôtel HOLIDAY INN 
LA VILLETTE ****
216 avenue Jean Jaurès
75019 PARIS
Tel : 01.44.84.18.68 
Fax : 01.44.84.18.20

- Hôtel CLARINE **
145-153 rue de Flandre
75019 PARIS
Tel : 01.44.72.46.46
Fax : 01.44.72.46.47



- Hôtel LIBERTEL ***
22 avenue Jean Lolive93500 PANTIN
Tel : 01.48.91.66.00 
Fax : 01.48.44.12.17

- Hôtel MERCURE ***
25 rue Scandicci 
93500 PANTIN 
Tel : 01.49.42.85.85
Fax : 01.48.46.07.90

- Hôtel CAMPANILE **
62 av Jean Lolive 93500 Pantin 
Tel : 01.48.91.32.76 
Fax : 01.48.91.88.16

- Hôtel NOVOTEL BAGNOLET ***
1 av République 
93170 Bagnolet 
Tel :01.49.93.63.00 
Fax : 01.43.60.83.95
- Hôtel HOLIDAY INN 
LA VILLETTE ****
216 avenue Jean Jaurès
75019 PARIS
Tel : 33.1. 44.84.18.68 
Fax : 33.1. 44.84.18.20

- Hôtel CLARINE **
145-153 rue de Flandre
75019 PARIS
Tel : 33.1.44. 72.46.46
Fax : 33.1.44. 72.46.47

- Hôtel LIBERTEL ***
22 avenue Jean Lolive
93500 PANTIN
Tel : 33.1. 48.91.66.00
Fax : 33.1. 48.44.12.17

- Hôtel MERCURE ***
25 rue Scandicci 
93500 PANTIN
Tel : 33.1. 49.42.85.85
Fax : 33.1. 48.46.07.90

- Hôtel CAMPANILE **
62 av Jean Lolive 
93500 Pantin
Tel : 33.1. 48.91.32.76
Fax : 33.1. 48.91.88.16

- Hôtel NOVOTEL BAGNOLET ***
1 av République 
93170 Bagnolet
Tel : 33.1. 49.93.63.00
Fax : 33.1. 43.60.83.95


	ACCES / ACCESS & LINKS

	Le périphérique
Le réseau autoroutier s'y connecte 
pour relier la capitale à toutes les régions 
de France et d'Europe. 

Le métro 
Ligne n° 7 Mairie d’Ivry/La Courneuve
Station : Porte de la Villette 

Autobus
75, 150, 152, 250 A, PC 

Le Parc de stationnement 
1 600 places 
Parc auto payant « Parc de la Villette Nord » ouvert jour et nuit. 
Entrées : quai de la Charente et Boulevard Macdonald, accès direct au niveau -2 
de la Cité

Les taxis
Station Villette : 01.40.34.64.00
The peripherique
The motorway network is linked to this ring to connect Paris to all the regions of France and Europe.

Underground 
Line 7 : Mairie d’Ivry/La CourneuveStation : Porte de la Villette

Buses 
75, 150, 152, 250 A, PC

Car parkCapacity
1 600 spaces 
Charged for parking lot « Parc de la Villette Nord », opens round the clockEntrance on Quai de la Charente and Boulevard Macdonald, direct access level -2 of the Cité

Taxis stations
Stations Villette : 33.1.40.34.64.00


	REDUCTIONS AIR FRANCE & SNCF / AIR AND TRAIN REDUCTIONS

	Les congressistes pourront bénéficier d’une réduction congrès sur les vols AIR FRANCE (jusqu’à 60% de réduction possible selon les vols), et sur le réseau SNCF (réduction de 25%). Les bons de réduction seront envoyés avec la confirmation d’inscription. Le cachet du congrès devra être apposé sur les billets achetés avec la réduction pendant la conférence.
Participants will benefit from a special reduction on AIR FRANCE flights (up to 60% discount depending on the flight), and on the SNCF railway network (25%). The vouchers will be sent together with the confirmation of registration. Tickets bought with these vouchers must be stamped at the Secretariat during the congress.


	
Secrétariat du congrès : C.E.B.
Tel : 33(0)5.56.11.88.64 – Fax : 33(0)5.56.11.88.22
Email : mh.polski@bordeaux-expo.com



